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A ' F E L S É G E S C S Á S Z Á R ÉS A P O S T O L I K I R Á L Y KE-
G l ' E L M É S E N G E D E L M É 3 Ő L • • " 

i o d ú i t Bs'tsból , P é n t e k e n Á p r i l i s i / j - d i k n a p j á n , I$15 -d ik e sz tendőben . 

Német Ország. 

A3 Prussus K i r á l y két i g e n nevezetes 
Prok lamátz iókat intézett a' maga népe ihez . 

A z e l l ő ez : — „ , 
„ M i d ő n én a' veszede lem i d e j é n az én 

n é p e m e t a' f egyver fogásra meghív tam vala,-
h ü g y a* .basának szabadságáért és m a g á b a n 
való fenáühatásáért v e r e k e d j e n e k : m i n d e n 
v i d é k e i n k veté lkedvs futottak a' zász lók 
alá, a' szokatlan n e h é z s é g e k u e k e lhordozásá -
r a , és o ly e l töké l l e t t ségge l , h o g y m a g á v a l 
a ' h a l á l l a l is szembe s z á l l j a n a k ; a' n é p n e k 
ereje megrettenés n é l k ü l e l ő állott vitéz 
k a t o n á i m n a k soraik közzé , 's az én vezér 
tisztjeim vé l lem e g y g y ü t t , o ly l í é r á s o k b ó l 
á l ló a r m a d á t vittek a' tsatának m e z e j é r e , 
a' kik magokat ú g y viselték , hogy őse ik-
n e k n e v e k r e 's d i t sősségeknek öröksé^sze--
rént va lő bírására, m é l t ó k l e g y e n e k , E ' 
k é p p e n vettük-meg m i és Szövetségese ink, 
g y ő z e d e l m e k által k i sér te tvén , az e l l e n 
ségnek fő városát; zászlóink P a r i s b a n l o 
b o g t a k ; N a p ó l e o n l e m o n d o t t az u r a l k o 
dásról ; 's a' N é m e t H a z á n a k a' szabadság , 
a' thrőnusoknak a' b á t o r s á g , és a' v i l á g n a k 
a' tartós békességhez való r e m é n y s é g , viga
sza adattattak vala. —-

„ E z a 1 reménség e lenyészett; n é k ü n k 
ismét k i k e l l á l l amink a' v iaskodásnak he l -
l y é r e . A z t az embert r a' ki tíz esztendők
től fogva k ibeszé l lhete l len Ínséget- terjesz

tett-el a' v i lágon , egy áruló őszszeesküvés 
i smét vi-zszá vitte Frantzia országba . A ' 
megféletii lett n é p n e m állhatott e l l e n e k az 
ő fegyveres pártosainak. A ' maga thró-
n u s r o l való l e m o n d á s á t , noha ezt ő m a g a , 
m é g ekkor j ó nagy had i erőnek lévén 
b i r t o k á b a n , szabad akarat szerént való 
's Frantzia országnak javára, é n y u g o 
d a l m á n i j i l z á áiti^&ntnak lenni nyi latkoz
tatta mint m m d e n - e g y é b kötéseket , sem
m i n e k tartván , ő o lyan katonáknak a' ve
z é r e k , , a' kik h i t eke t megszegvén , a' h a d a 
kozást örökkévalóvá k ivánnyák tenni ; E u » 
rópa ismét fény égettet ik; E u r ó p a m e g n e m 
szenvedheti » \ thrónufon azt az e m b e r t , a' 
k i ha lható lag kinyi latkoztatta, h o g y az ő 
szünte lenül vaíó ú j a b b ú j a b b hadakozásainak 
czé l ja a' v i lágnak bírása l é g y e n , 's a' ki as 
erkőltsi világot a' m a g a egymásból f o l y ó 
igéretontásai által s emmivé tette, a' m e l -
lyért a' maga békességes ha j landóságának 
semmi zál logát n e m adhatja (azért s emmi 
kezességet n e m áll íthat.) ^—-

„ T e h á t ismét a? tsata' m e z e j é r e ! ma
g á n a k Frautzia országnak szüksége van a? 
m i s eg í t s égünkre , 's egész E u r ó p a öszsze-
szövetkezve van vél lünk^ D e r é k P r u s s u s o k ! 
r é g i g y ő z e d e l m e s k e d ő társaitokkal öszsze-
tsjtolódván,'s új fegyveres társakkal m e g e r ő 
södvén , V é l l e m , az én Hazámból való 
P r i u c z e k k e l , 's azon V e z é r e k k e l egyetem, 
b e n , a ' k i k benneteke t győzeüeie; i ire ve 



-aérlettek, induljatok útnak, d e r é k Prussu-
S o k , ezen szükséges és igasságos b a d a k o . 
zásra! A z o n ü g y n e k igassága, a 1 mel lyért 
viaskodni fogunk , bizonyosokká teszeu b e n 
nünket a' gyózede lem felől. — 

„ É n közönséges fegyverfogást paran-
tsóltam minden Státusaimban. A ' fennál ló 
seregek pótoltassanak telyes számra, az ön
kéntvállalkozó Vadászoknak tsapatjaik ál l 
janak elő , á' L a n d w é h r seregek hivat
tassanak öszsze. A ' pallérozott r e n d ű é j 
rangú i f iak , kik a' 20 esztendőt ege'szszen 
eltöltötték; magok választhatnak-, h e g y az 
első felkelés béli L a n d w é h r seregek 
közzé lépjenek-é b é , vagy p e d i g a' fenn
ál ló seregeknek Vadászaik közzé. M i n d e n 
17 esztendős i f iúnak , ha k ü l ö m b e n elég 
erős , szabad beál lani akár m e l l y i k sereg
b e . Ezen tekintetben egy kü lönös rende 
lést fogok kiadattatni. — 

,,E' szerént m é g egyszer k i á l l u n k egész 
Európával egygyütt a' viaskodás* h e l l y é r e , 
N a p ó l e o n B o n a p a r t e és pártosai el
len. Útra tehát Isten' segede lméve l , a' 
világ' n y u g o d a l m á é r t , a' rendért és erköl -
tsért, a' K i r á l y é r t és Hazáért!" —- B é t s , 
Á p r i l . 7-dik n a p j á n , 1815-ben. — " 

„Friderikus PVilhelmus." 
A ' második proklamátz iójában a' K i 

rályfiak, azok az intézetek hároztatiuk- m e g , 
mel lyek szerént a' Prussiai tartományokban 
ez a' közönséges felfegyverkezés orgauizá l -
tatni fog. Minthogy e' tsak az oda való n é -
pot illeti, éshoszszas is (tehát ezt a' M . K u 
rír elhagatván, tsak azt a' tzikkelyt teszi 
ida b e l ő l l e , a' m e l y b ő l egy tekintetre és 
közönségesseu áifal lehet látni , mel ly szé
lesen kiterjedő felfegyverkezés lágyén ez. 
— Mostantol fogvást (ezek mondatnak a' 
11-dik t z i k k e l y b e n ) , senkit , a ' ki a* m ú l t 
hadakozásnak végével Piussus hazafi volt 
's az 1790-dik esztendőtől fogva született, 
valami hivatalra projeklálni ne lehessen , 
h a , vagy 

Először az 1813 és 14-dik esztendők
ben hadakozásokban nem katonáskodot , 

vagy p e d i g mini ' önként v á l h l k o z ó , most 
b é n e m fog á l l a n i — ' a g y 

Másodsz or, ha az 18'4"dik esztea. 
d ő b e n miut h a z a b é l i p o l g á r már valóságos 
szo lgá la tbau n e m volt —— avvagy 

Harmadszor, ha testi alkalmatlan vól-
' tának tökéi letes megmutatása által a' ma« 

ga személyes szolgálatra való tehetetleusé-
gét m e g n e m bizony í t ja . 

Olasz Ország. 
Mártz iüs ' 27 d i k é n Gen. N ' u g e n t , 

28 d ikán G e n e r á l i s P r í m o u t , 29 dikéo 
Hertzeg E s z t e r h á z y a' k í G e n u a fe
lől j ö t t , M a j I á n d b a megérkeztek, — 
M i n d azok a' p e n z i ó r a botsáttatott ü l a s i 
tisztek, a' k ik M a j l á n d b a n vagy anuak 
környékén tartózkodtak , o lyan rendelést 
vettek, h o g y a' r é g i Senatus palotájábaoApri-
lis i s ő n a p j á n minnyájan jelennyenek-meg. 

U g y a n t s a k ezen városban Majlándban 
r e n d k í v ü l való itélőszéket állított-fel Már
tziüs 31-dikén kiadott Hirdetése által az/K 
lévő F ő Igazgató F e l d m a r s c h a l G . Belle-
g a r d e a' közönséges tsendességnek fen1-

tartása végett. E z az ítélőszék nyoltz ta
g o k b ó l á l l , kik között h á r o m katonaszeaié-
lyek v a u n a k , és m i n d e n o lyan tselekede-
tek e l e ibe t a r t o z n a k , m e l l y e k a' közönsé
ges tsendességet meghábor í thatnák. 

A z A u s t r i a i - V e l e n t z e i Katona Komén-
d á n s , F e g y v e r t á r m e s t e r B á r ó L a 11 e rm > n> 
oda M á r t z . 2 8 - d i k á n — a' P r i n c i p í - f ' ' 
l a ' P a c e , a' k i i V - d i k K á r o l y » o l l i s p i ' ( 

nyo l K i r á l y n a k famí l iá já tó l egy időtől fog' 
va e i v á l r á u P e s a r ó b a n lakott , AprJ' 
3 -dikán u g y a n o d a V e l e n t z é b e — m e | e í ' 
keztek. — M a g o k , ú g y m i n t I V - d i * 
r o l y és a' K i r á l y n é , ez 28-dikbao> 
Kirá ly 2 9 - d i k b e n — ezeknek L e á , , y a

k e i 

H e t r u r i a i K i r á l y n é »g e n n e k g y e r 0 1 * a j 
27 d i k b e n — j g y szintén a ' T o í l l > ° y 

F ő és N a g y Hertzeg ' fiai ugyan ezen ^ f 0 " ^ , 
M o d e n á b a é r k e z t e k , 's ezen utolsók u'J0 

M á n t n a fe lé folytatták. — 2 8 d ikbao 0 . 
a' F ő é s N a g y H e r t z e g is m * g é * k e z e 

dé/iáéa. 



Frantzia Ország. 
A ' Gazét te-de-Francé í r ja , hogy O b e r 

ster L a b e d o y e r e ( a ' ki G r e n o b l e városa 
mellett a' m a g a P iegemeot jéve l l e g e l ő b b a' 
N a p ó l e o n részire ál lott) M á r t z i u s 27 -dikén 
nagy vendégséget adott Pái isba n , a' me ly 
n e k v e g e fe lé e' k é p p e n kftszönte-el a 
p o h a r a t : — „ A z o n nemes p r i n c í p i u m o k b ó l 
á l ló ( G i b e r a l i s ) Gonst i tutzióért , mel lyet 
n é k ü n k a' Csáfzár m e g i g é r t , a 1 m e l l y ál tal 
m i n d e n p o l g á r ' jufsa iuak 's m i n d e n F r a n 
tzia' b o l d o g s á g á n a k , ö r ö k r e bátorságossá 
kel l teleltetni." — Je len voltak ezen ven
d é g s é g e n , így fejezi-ki magát a' Párisi ne
vezett ú j ság , az a' d e r é k G e n e r á l i s C a m-
b r o n e (az Elba i Bata l ionnak vezére, m e l 
lye l N a p ó l e o n k i szá l lo t t ) , a' megret tenni 
n e m tudó Obers t er M a i l é t , 's a' hűséges 
L e n g y e l Obers ter G e r m a n o v s z k y . 

M a r s c h a l M a c d o n a l d i lyen h i r d e 
tést tétetett a 1 Páris i ú j s á g o k b a n kczönsé* 
g e s s é : — " 

„ P a r i s , M á r t z . 3 0 - d i k á n , 1 8 1 5 - A z t 
olvasom a z U r a k ú j s á g í e v e l e i k b e n , h o g y 
a' W a g r á m i Hertzeg ( B e r t h i e r ) e l m e n t 
l é g y e n A n g l i á b a . M i n t h o g y ez a' tz ikke ly 
n é m e l y e k e t az U r a k o lvasóik közzül ezen 
H e r t z e g n e k állapotja fe lő l b izonta lanná te
hetne , tehát kérem az u r a k a t , hogy köze
l e b b i l eve le ikben h i r d e s s é k - k i , hogy a' 
W a g r a m i Hertzeg 2 3 - d i k b a n L i l i é b ő l 
tu la jdon kezével írott l e v e l é b e n ajánlotta 
n é k e m , hogy nevében , m é g közönségesen 
is hirdettéssem-ki, h o g y ő a' m a g a M e n i n -
b e való megérkezése után azonna l ]Lútsut 
fogna ( a ' K i r á l y t o l ) v e n n i , 's onnét e g y e 
nesen B a m b e r g b e f o g n á útját venni , 
hogy fe les -gét és g y e r m e k e i t elhozza ( m á r 
írták i s , hogy B a m b e r g b e megérkezet t l é 
g y e n ) , 5s a' többi. — « 

„ M a r s c h a l M a c d o n a l d . 
A ' rníilf kedden ( i l yen megjegyzés f o r 

dul e lő 3' Bérsi N e m e t ú j s á g o k b a n ) tsak 
két űj . .ágok. ujrvmint a' Journat-de-l'-Em
pire és Jai •itat-de Franci é r k e z í e k - m e g 
i d e P a r i s b ó l ; a' t ö b b e k n e m tudni mi ok-

b o i n e m érkeztek-meg. A z o n ket tőben , 
m e l l y e k megérkeztek az a' l egneveze tesebb 
környülá l lás f o r d u l e l ő , hogy a1 J o u r n a l -
d e . l ' - E m p i r e s z e r é n t , N a p ó l e o n M á r t z i 
us 3 1 - d i k é a 1. ó r a k o r időtöltés' kedviért 
kiszekerezétt l égyen S a n t C l o u d b a — 
a' Journal-de-France fzerént p e d i g , h o g y 
útját S a n t - D e n i s b e vette l é g y e n , 's a' 
kísérői Generális Bcrtrand és egy lovas 
tsoport voltak. 

G r ó f L a c e p e d e a' Császári U n i v e r -
s i táscak , melly a' maga e l ő b b e n i ál lapot-
jára ismét v.ifzsza állíttatott; N a g y Mes teré 
vé , a' most eloszlatódott törvényhozó g y ű 
l é s n e k tagja 11 a y n o u a r d , ugyan azon 
Universitásnak tituláris tanátsosává neveztet
tek. — Minden P r e f e k t u s o k h o z parantso-
lat meut -e l , hogy a' Vá lasz tó G y ű l é s e k n e k 
tagjaikat h i v j á k - m e g , h o g y menné l e l é b b 
lehet iudúl janak útnak P a r i s felé a ' M á 
jus i gyűlésre . 

A z Augsbárgi ű j ság l eve l ekben olvas
suk , hogy G e u e v á b o l A p r i l . i - ső n a p 
j á n e' k é p p e n i r t a k : — „ D é l i Frantzia or
szágban tdyan e l lentál lásra tálált B o n a p a r 
t e , a' milyent ott n e m r e m é n l e i t ; 13.OOO 
e m b e r e k , ú g y m o n d , a' G e n . M e r l e ve
zérlése alatt M a r s i l i á b o l G r e n d b l e 
fe lé e l ő r e n y o m u l t a k , a' ho l al ig ál l az 
őrző sereg két Bonapártista B a t a l i o n o k b o l , 
's a' n é p ' haj landósága sem b u z o g o ly na
g y o n , mint e le intén buzgott , a z U s u r p a -
t o r eránt. E g y más n e m kevesebbé szá
mos sereg p e d i g , V a l e n e é n e k vette út
ját." — : 

C l e r m o n t s F e r r a n d b o l így irtak 
Mártz ius 2 4 - ő i k é n : — „ O b r s t e r V i v i-
a n d , a' ki P u y - d e - D o m e Departament -
j é b e n vezérkedik azt í r j a , hogy 3 0 0 R o y a 
listák a' L o z e r e Departament jebő! , fe 
j é r bokrétával és E m i g r á n s o k által vezérel 
tetvén, Mái tz . 8 3 d ikán I s o i r e városába 
benyomul tak , de a' honnét kétségkívül 
viszsza nem botsátották voioa a' lakasok 
őket a' magok Uepar tament jekbe , hf 
C l e r m o n t b o l be l ső bátorságra ügye--

X ** 



l ő fcafooák n e m mentek volna cr la , a' kik 
őket oltalmok alá vévén , hat?rjok' szélé
re viszsza kisérték. Sok p a p r a esmértek 
jéá közönök . — 

A? Journal-de- Francé heszél l i , hogy 
a' G r e n o b e l i nemzeti testőrző sere ;;ek 
a' Maisiliaiok/ioz irván , meghív ták ő k e t , 
>hogy tegyék- le azon czé l /ássokat , hogy a 
•Boniboni házat a' ihrónusra ismét viszsza 
helyheztessék. Megh ívó irássOkat i lyen sza
vakon végdk a' Grencbcliek : — „ K ö v e s s é 
tek pajtásaink! a' mi p é l d á n k a t ; elmerje
tek fujtteknek azt a' nagy e m b e i t , a' kivel 
i l y sok ditsősséges emlékezetek v:i r;ynak 
ös/szetsatoltatva: de kivánnyátok-raeg ti is, 
niíut m i , hogy a' nyomtatasbeli és szemé
lyes szabadságért , á r k u n k e g y j ó r e u d ú 
társasági kötés fzolgáljon z á l l o g ú l ; kiván-
nyatok meg, mint mi, hogy minden részek 
mi közöttünk mint zál log á l ta l egy oly 
Constitútzió által égygyesi t tessenek, mel ly 

a' mi erköltseinkel és szükségeinkéi meg
RÍ D 

^égygyezzék; é r d e m t l j ü k - m e g ez által, h o g y 
a' jó Frantz iáknak első sora ikban állhas
sunk.* 

U g y a n ez a ' J o u r n a l , mint e lmés j e -
lességet úgy hozza e lő az itt következő tu
dósítást. — „ H á g a , Mártz . 21-dik n a p 
ján . N a p ó l e o n n a k Frantzia országban 
való elóhaladása, B e l g i u m b a n nyi lvánságos-
s á l é v é n , azonnal m i u d e n szükséges készü
letek megtétettek annak megakadályozta -
tatására „ h o g y az i ly véletlenül berohant 
roszsz, Frantz ia orfzágnsl tovább s e m m i 

.esetben ki n e terjedhessen." 

A ' Párisi M o n i t ö r b e n , a' m e l l y A p r i . 
lis 2-dikán k i jöt t , i lyen telegrafusi t u d ó 
sítás olvastatik Lyonból. " 

„ A ' Prefektustól A p r i l . i - ső n a p j á n , 
dé lben . Itt mindenek tsendességben van-

>mk. T e g n a p előtt verekedés történt Mon-

tdinert m e l l e t , T) r n m c Dfpart3nient. 
bc l i 6-iO neuiz;-ti testöi zők és egy déli vi. 
d e k e k n í l v a l ó m e g l e h e t ő s számú insur^m 
tsapat között , 3 ' m e l l y utolsó e»y szempil. 
h u t a i b a n el.-zélcsztetet ( * ) A ' Liceaserenk 
áltülállottak :»z i u s u r g e u s tsapattal a' Sasok
hoz. A ' t á m a d ó k futnak. A ' Drome 
D í p a r t a m e u t b é l i lakosok mindenütt fegy-
verkecnek az ő kergelé . iekre. Hertzeg 
A n g o t i l e m 29 d i k b e n I\I(intelimartbaér
kezett va la . C) m e g m e n e k e d e t t . — 

A ' M o n i t o r , a' m e l l y már egyszer ki
hirdette v a l ) , bii^-y A n g o u 1 e in e Utr-
tzegné ii o 11 r d e a 11 K városát oda hagyta.'t 
hajóra ült volti:i, nz ólta maga is irta, hogy 
m é " n e m m e n t - e l o n n é t . Minden kör-
n y ü l á l l a s o k m u t a t j á k , h o g y a' Bordea
u x bé l i l akosok is egy ér te lemben vannak 
a' M a r ti i I i a i a k k a l. — 

A ' P á r i s i l e v e l e k szerént Mártiiul 
l . v d i k r n veres z e n d ü l é s történt Spanyol 
o r s z á g b a n , B a r c c 1 I o n a városában; 
d e u F r a n t z i á k , a' kik m é g ott urtóiW' 
tak , m e g g y i l k o l t a t t a k . " 

* ) A ' Bétsi Ecobachter k i a d ó j a , rendkMj 
való a lka lmatosság által kapta az 
r iüs 5-kén kijö°tt G é u u a i újiíg"1' 
m e í y b e u e l l e n k e z ő k é p p e n aditik el« e I 

a ' t ö r t é n e t : . — f ) l \ ' P,ovencébőlérkete" 
l e g ú j a b b h í r e k s z e r é n t , ott meglop? 
n a k 3 ' f c j e r z á s z l ó k ; a' Királyi ármj" 
4 1 A n g o u I é m i Hertzeí* vezérlé»e a" 

anek e l W 
alatt 

hoví H. Angoulcme a" maga 

n a p o n k é n t e r ő s s u d i k , 's en 
•sapatja a' G e n . Ernault vezérlése 
a' N a p ó l e o n seregi t , me l lye t Gen. 
le v e z é r l e t t , Montelemavt mt^f^, 

ver|ei 
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• \A.z itt tegnap e l o H kijött "Udvari Ú j 
ságban , a' Bétsi üjságtzrsrkélyek' e l e i b e 
i l yen e iősdás vala tétetve : — 

„ A z 1 8 1 2 - d i k esz tendőbé l i táborozás 
után o d a hagyta a' N á p o l y i K i r á l y a' F r a n 
tzia á r m á d a t , a' m e l y n é l e g y sereget vezér 
lett vala. A l i g é r k e z v é n - m e g a' m a g a fő 
városába , kinyi latkoztatásokat tétetett az 
A u s t r i a i Cs. K , U d v a r n á l azon czél járol , h o g y 
p o l i t i k á j á n a k további fo lyamatját az A u 
striai Kab iné t ' po l i t iká jáva l égygyes í ten i 
akarja . N e m sokkal azután e l i ezdődött az 
1 813.dik esztendő b é l i táborozás . A z u g y 
tetzve N a p ó l e o n n a k kedvező e le iuteui ki-
uézések k o r , oda hagyta J o a k i m K i r á l y , 
N á p o l y t , és ismét vezérséget válalt ma
gára a' Frantzia a r m a d á n á l . E g y s z e r s m i n d 
o lyan ajánlást tett a la t tomban az Austr ia i 
K a b i n e t n é l , hogy a' Hata lmasságok és a' 
Frantzia Császár között k ö z b e n j á r ó leszen. 
A z O k t ó b e r ' 18 - d ik ditsősséges napja (a ' 
L ips ía i ütközet) m e g b a i á r o z á a' Frantz ia 
ü g y n e k ál lapotjat . A ' K i r á l y viszsza tére 
a' m a g a Statusaiba, és ismét hezzá fo?5'a 
ha ladék n é l k ü l azon f é l b e szakasztott aiisu-
dozásoboz , h o g y az E u r ó p a i Szövetségbe 
b é a k a r á l lani . Serege i t e l ő r e k ü l d v é n 
Olasz országnak felosztását pro jek tá lá A u -
s t r i á n a k , o ly m ó d o n , h o g y a' P o vize l e 
gyen a' két Státusok között való határ l inéa . 
A ' Szövetségesekkei való a l k u d o z á s b a n 's 
az Olasz-Frautz ia a r m a d á n a k fő vezérével 
váló n e m kevesebbé hathatós !evt-íe?ésben 
néhány h ó n a p o k teltek-ei . A ' N á p o l y i h a . 
di erőt e g y g y i k rész sem tartotta m a g á r a 
n é z v e , tekintetre méí tónak , e g y g y i k s em 
tarthatott hozzá szamot , e g y g y i k n e k sem 
kel le l t az el len v e r e k e d n i . E z az á l lapot 
Aus tr i sra nézve vala k e v e s e b b é árta lmas . 
O a' m a g a fő erejét a' közönséges e l l enség 
« U e n fordíthatta, Olasz ország! a'való tekin
tet né lkü l . 

» V é g e z e t r e aláírattatott a' N á p o l y i - A u -
striai A lku Jan. 11 -dik n a p j á n 1814-ben. 
A z alatt a' fogás alatt a z o a K ö z b e u , h o g y az 

A l k u n a k ratifikátzlója m é g n e m vál 
na áltaítsereltetve , tovább is sokáig m u n 
k á l k o d á s nélkül maradott a ' N á p o l y i á r m á 
d a . írásbéli b izonyságok , mel lyek a' Szö
vetségeseknek k e z e k b e akadtak, semmi ké
telkedést nem h a g y t a k bátra az eránt , 
h o g y a ' K i r á l y n a k alattomban való a l k u d o 
zásai még szünet lenül folytak , m e l l y e k 
f ő b b k é p p e n azt a' czélzást árulták-el , b o g y 
a' Frantzia Császárt megtsalhassák a b b a n , 
h o g y a? Király a' Szövetségesek részire vs-
l ó s á g g í l áltál állott l é g y e n . A ' Frantzia 
Országban történt gyözede lmeskedések azon
k ö z b e n -tsakugyan meghatározták azt , hogy 
a' K i r á l y mitévő l e g y e n . P a r i s m á r a' 
győzede lmeseknek k e z e k b e esett v a l a , 's 
a' N á p o l y i á r m á d a -hozzá foga a' táboro
záshoz. — . 

„ A z l 8 l 4 - b e n Á p r i l i s l i dikén kötött 
E g y g y e z é s elvégezte vala a' N a p ó l e o n el
l e n való hadakozást. A ' Parisban folyt 
a l k u d o z á s o k Frantzia országnak az ő é lőb
b é ü l e l lenségéive l való költsönös állapotját 
meghatároz ták; m i n d e n armadák m e g i n -
dúlta-k viszsza felé; s' a' N á p o l y i seregek a' 
P á p a ' M á r k j a i b a vonták viszsza m a g o k a t , 
a' me l íyekhez a' K i r á l y a' Januárius l i - d i -
ken készült A l k u szeréut magának just for
málhatott. —-

„ M i n d e n Hata lmasságok'egymássa l va
ló á l lapot jácsk a' B é t s i C o n g r e s t u s o n k e l l 
vala meghatároztatci . A ' B o u r b o n i Há
zak magokat kinyilatkoztaták J o a k i m K i 
rá lynak megesmértetése e l l en . Ezen utol
sónak ál lapotja valójában igen nagyon m e g 
változott vala a' régi Kirá lyságnak a' F r a n 
tzia és Spanyo l thrómssokra letr viszsza té
rések miatt. A ' Mértékletes pol it ika által 
jovaltatni kellett a' K i r á l y n a k , hogy min
d e n további czélzásait e g y e d ü l tsak arra' 
fordittsa, hogy egy a v i lágon lég szebb 
országot magának megtarthasson , és magát 
m i n d e n további fog la lásokto l megtartóztas
sa , kiváltképpen , ha ezek a' foglalások 
tsak egy olyan s zomszédnak kárával eshet-
n é u e k - m e g , a' k i katonai tekintetben ugyan 



1 7 8 —.«- 'a 

n e m ártalmas, de pol it ikai tekintetben fe
lettébb nagy fontossággal b ír . H a n e m , a' 
mértékletesség é3 büség, az új Frautzia tor
sokbó l való U r a l k o d ó k r a n é z v e , értelem 
n é l k ü l való szavak. J o a k i m K i r á l y a 'he 
l y e t t , bogy a' maga megtartásáról gondo l 
kodott v o l n a , jövendőre nézve meszszené-
ző pláuutnokat intézett-el, a' m e i í y e k n e k 
végre hajíathatások végett a* katonai és po
l i t ikai revolútzionak m i n d e n e lementumait 
(tdeszíó részeit) használta. Semmi czélzá-
gai S'tnmi mozdulásai el n e m kerülték az 
Austr ia i Kabinetnek fígyelmetességéf. N e m 
ez lett volna az út azon U d v a r o k ' haj landó-
fágának megfordí tására , a' m e l l y e k el lene 
mondottak a n n a k , hogy a' N á p o l y i K i r á l y 
az Európai Régensek' sorába fe lvétetődjék! 

,-,Midőo már a' katonai iparkodások-
nak terhe, N á p o l y o a k e l szenvedhetet lenné 

lett va la , meszszebb terjedő l épésekre hatá
rozta magát a' K i r á l y . A ' múlt F e b r u á r i -
usban jelentést tétetett az Austr ia i K a b i 
netnek a' fe lő l , hogy a' vo lna czélja , hogy 
Frantzia ország fe lé egy armadát k ú l d j ö n -
e l , a* melyre n e m kivárt e g y e b e t , hanem 
tsak azt, hogy seregei útozhassanak által 
K ö z é p és Felső Olasz országon ! Ez az i ly 
szerentsekisértő kivánság ahoz i l lő megros -
táltatással viszsza vettetett-

„ O Cs. K . F . g e Nyilatkoztatásokattétetett 
Február ius 25 , és 26-dik napjain a' F r a n 
tzia és Nápolyi Országlószékeknél az eránt, 
hogy meghatározott akaratja az , hogy soha 
és semmi esetben m e g ne engedje , hogy K ö 
zép és Felső Olasz országnak tsendéssége 
idegen seregnek oda való bemenetele vagy 
ott való általútozási által veszedelembe 
helyheztetődj ia . Egyszersmind parautso-
latot adott-ki ő Cs. K . F e l s é g e , hogy N y i -

latkoztatá-ának segit fégére e l egendő fegy. 
veres seregek i n d u l j a n a k útnak Olaiz or-
s iág fe lé . E r r e az Aus tr ia i Nyilatkoztatss-
ra ezzel a' b izonyossátéte l le l felelt a' Fran. 
tzia Országiészék , h o g y a' Kirá lynak sem
mi e' féle czelzása nintsen : J o a k i m Ki. 
rá ly ké-déltitte a' m a g a ' részéről való nyi-
latkoztatást; az ő valóságos czélzássa' fel
fedeztetésének i d e j e m é g n e m jött va
la el. — 

, , A ' B o n a p a r t e ' eltávozásának híre 
Martzius 5-dik u a p j á u megérkezett Nápoly
b a . A ' K i r á l y azonnal magához hivatta a' 
Cs. K . Követet , és kinyilatkoztatta néki, 
h o g y ő a' Szövetségnek Syftemája mellett 
változás n é l k ü l hűséges fojr lenni és ma-
radui . U g y a n ezen iiyi'atkoztatást az Au> 
Stria és A u g ' u s K a b i n e t e k n é l is megújittat-
ta. Egyszersmind e lkü ldö t t e a' maga Ad
jutánsát G r ó f B e a u f r e m o u t o t Frantzia 
országba, hogy B o n a p a r t é t keresse-fel 
és őtet az ő segíttsége felől tegye bizonyos
sá. A l i g jutott vala cl a' Bonaparte Ly 
ó n b a való b e m e n e t e l é n e k híre Nápohjba, 
azonnal kinyi latkozatta a ' K i r á l y , hogyha 
N a p o l e ' o n ügyét ú g y nézi, mint á' magasi 
és, b o g y az nék i soha i d e g e u n e m volt légy e Di 
most 'meg mutatja. E g y s z e r s m i n d azt kíván
ta a' R o m a i U d v a r n a k , hogy két Osztály 
seregei útozhassanak által a' 11 ó m a i vi
d é k e n , de a ' m e l l y e k igen távol l é » e n 

at tó l , h o g y ott e l l enségeskedés t kövesse-
s e u e k - e l , a' Szent Atyát a ' m a g a fővaro
sában meg n e m hábor í t ják . A ' l'áp* P r 0 ; 
testált a ' m a g a v i d é k e i n e k megsértettetések 
e l l e n ; 's e n n e k me j - történése utáa od» 
hagyta R ó m á t , és el ment Florentztaba. — 

(Végezete á Toldalékban következik^ 

Apritít 12-ik•napján adtak íoo Forint Htiszas pénzért 432 forintot Váltó-
t%edalában,-


